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Es usado para alertar de posibles 
riesgos de lesiones físicas, 
obedezca todos los menajes de 
seguridad que siguen a este 
símbolo, para evitar peligro de 
lesiones y muerte

.

:

.

Para evitar o reducir los riesgos. Las 
advertencias e instrucciones 
contenidas en este manual son 
principalmente para 

. 
El incumplimiento de las 
advertencias e instrucciones de 
seguridad puede provocar lesiones 
graves o la muerte. 
En el contenido del manual, los.
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4,000 rpm. 

.
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Posición de diseño 

delantera y trasera del 
asiento: la última posición del
asiento se desliza hacia 
adelante 50 mm.



Ajuste la posición del asiento
correctamente para asegurarse de 
que el asiento y el respaldo estén 
bloqueados en las posiciones
correctas.

No incline el respaldo en exceso.

Ajuste la altura del reposacabezas 
para que el centro quede
alineado con el borde superior de 
la oreja. 

Al realizar el ajuste, asegúrese de 
que el reposacabezas esté
bloqueado en la posición 
deseada.



,

※
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※

.

※

※

Mueva el extremo delantero del 
interruptor de control ① para ajustar 
la inclinación del cojín del asiento. 

※



※



.
: presione el botón de

liberación de bloqueo (elemento 
①/②/③) mientras empuja hacia
abajo el reposacabezas. 
Quitar: Presione los botones de
liberación de bloqueo (Artículo ①/
②/③) mientras levanta el
reposacabezas hacia arriba para 
quitarlo.

.
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directly, and 

※



Use el cinturón de seguridad
correctamente
Ajuste el asiento y siéntese en
la postura correcta.
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※ 
(si lo equipa)



※

※





Bajarse del vehículo,
interfiriendo con el tránsito o 
lastimándose

Operar el vehículo,
provocando riesgo de 
accidentes y lesiones. 

.
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X U/L X X

X U/L X X 

X U/L X X 

X U/L X X
X U/L X X



ISOFIX position on vehicle

t ※

F ISO/L1 X IL X X
G ISO/L2 X IL X X

(1) X X X X
E ISO/R1 X IL X X

(1) X X X X
E ISO/R1 X IL X X
D ISO/R2 X IL X X
C ISO/R3 X IL X X

(1) X X X X
D ISO/R2 X IL X X
C ISO/R3 X IL X X
B ISO/F2 X X X X
B1 ISO/F2X X X X X
A ISO/F3 X X X X

(1) X X X X
) (1) X X X X



(1) X X X X
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※

Press and hold the unlock key,
sunroof/sunshade and windows
with anti-pinch will start to open.
Release the unlock key, the non



Si el control remoto no funciona, el 
Propietario puede usar la llave 
mecánica para desbloquear o 
bloquear las puertas. (Para un 
vehículo con sistema PEPS, 
arranque el motor según el método 
en la sección "Sistema PEPS ※ (si 
está equipado) - Arranque en 
espera"). .

※



1.



Cualquiera de las puertas o
la puerta trasera no está 
cerrada.

La fuente de alimentación no
está en la posición de 
APAGADO.

La llave inteligente se deja
en el vehículo.

La llave inteligente se deja a
menos de 5 cm de la manija de 
la puerta o directamente sobre 
la manija de la puerta o el 
panel metálico de la puerta. 



1.

.
.





Apertura: Tire hacia arriba de la 
manija exterior e introduzca la llave 
mecánica , y gire la llave de la 
posición ① a la posición ② para 
desbloquear la puerta.
Bloqueo: Tire hacia arriba de la 
empuñadura exterior e introduzca la 
llave mecánica y gire la llave de la 
posición① a la.



posición③ para bloquear la puerta.  

①

①



 luego se bloquearán todas las
puertas; Presione el interruptor de 
bloqueo central de puertas (Artículo

 Las puertas del vehículo deben 
estar bloqueadas cuando el 
vehículo está en marcha para 
evitar la apertura accidental de las 
puertas.

 Compruebe si hay vehículos o 
peatones cerca de la puerta antes 
de abrir la puerta.



Pulsar el interruptor（⑤）para
evitar la regulación de los cristales 
por parte de los pasajeros. Vuelva a 
pulsar el interruptor para 
desbloquear el bloqueo de las 
ventanillas

.



same window at the same time, or 
the window will stop functioning.

One-button window regulator switch 
has five positions for actions from 
the bottom the top, namely: 

1. One-button descending

2. Manual descending

3. Middle position

4. Manual ascending

5. One-button ascending

To open or close the window, press 
down or pull up the front end of 
corresponding switch to stop 
position.

During one-button 
ascending/descending movement, 
operate the switch in opposite 
direction, and the window will stop 
moving immediately.

The manual window regulator switch 
has three positions for actions from 
the bottom the top, namely: 

1. Descending

2. Middle position

3. Ascending
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※

descongelar (consulte la sección "Ⅲ.
Función del vehículo - SISTEMA DE 
CONTROL DE CLIMA"), y el espejo 
retrovisor exterior se calentará 
automáticamente.

※

Cuando el vehículo está encendido, la 
posición del espejo del espejo 
retrovisor exterior de uso frecuente del 
conductor se puede memorizar 
configurando la función de memoria 
del espejo retrovisor (consulte "función 
de memoria del asiento ※ (si está
equipado))

※

Before driving, please adjust the 
interior rearview mirror. Do not place 
objects that interfere with the rear 
view in the rear seat or cargo area. 

※



※





※
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.

Presione hacia abajo desde el 
exterior para cerrar la puerta
trasera, no use la manija auxiliar 
para cerrar la puerta trasera 
directamente para evitar pellizcos.
No se permite que los niños operen 
el interruptor de la puerta trasera 
porque existe el riesgo de pellizcos.
La puerta trasera solo se puede 
usar cuando está completamente 
abierta. El uso de la puerta trasera 
semiabierta puede causar lesiones 
si la puerta cae.



.

※

Pr

.



Mantenga presionado el botón de 
apertura/cierre de la puerta trasera 
en el tablero sin soltarlo.
Presione brevemente el botón 
interior de la puerta trasera.
Cuando la llave de control remoto
esté en el área de activación de la 
puerta trasera (a menos de 0,8 m 
de la puerta trasera), realice una 
acción de "patada" en el extremo 
inferior de la defensa trasera. ※(Si
está equipado)

Pulse brevemente el botón de
apertura/cierre de la puerta
trasera en el salpicadero
Presione rápidamente el botón
de desbloqueo de la puerta
trasera de la llave de control
remoto dos  veces (la
alimentación está APAGADA)

Cuando la llave de control
remoto esté en el área de 
activación de la puerta trasera 
(a menos de 0,8 m de la puerta 
trasera), realice una acción de 
"patada" en el extremo inferior 
de la defensa trasera. ※(Si
está equipado) 



.

※

d

Suelte el botón de apertura/
cierre de la puerta trasera en el
tablero (la operación actual es
cerrar la puerta trasera con el
botón de apertura/cierre de la
puerta trasera en el tablero)



Presione rápidamente el
botón de desbloqueo de la 
puerta trasera de la llave 
del control remoto dos veces (la 
alimentación está en la posición 
de APAGADO).
Cuando la llave de control
remoto se encuentra en el área 
de activación de la puerta 
trasera (dentro de 0,8 m de la 
puerta trasera), realice una 
acción de "patada" en el 
extremo inferior del 
parachoques trasero. ※(Si está 
equipado).

 Presione brevemente el botón 
interior de la puerta trasera

 Presione brevemente el botón 
de apertura y cierre de la puerta 
trasera en el tablero

 Presione rápidamente el botón 
de desbloqueo de la puerta 
trasera de la llave del control 
remoto

e rear
bumper. (if equipped).
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off.

4．Coloque el tapón de llenado en 
la parte trasera de la tapa del 
tanque de combustible. 

Abra el tapón de llenado 
lentamente.
Estirar la pistola de 
combustible en el tanque 
de combustible lo más
profundo posible, o el
combustible puede derramarse 
del tanque riesgo de 
incendio y explosión.

combustible está 
lleno pistola de combustible se 
apaga
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Short press to decrease
volume.

.

:

※

Long press: select the next
pre-stored station/fast forward.

:

nterfaz, interfaz de configuración e 
interfaz de navegación ※(si lo 
equipa), etc.

:

.

/ Alternar:
Visualización del ciclo del 
kilometraje de crucero, del 
kilometraje subtotal, de la 
información de conducción a corto 
plazo, de la información de 
conducción a largo plazo, de la 
información de los neumáticos, 
velocidad de crucero (※), etc.

※



※
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(ESC)

(ESC_OFF)

(EPS)
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※ (si lo equipa): Con el mango 
en la posición AUTO, el faro se 
encenderá y apagará 
automáticamente en función del 
brillo ambiental

:



:



.



※

control:

.



※
※



※

.
OFF:

.
LO:

HI:

l.

La palanca de control del 
limpiaparabrisas consta del 
interruptor del limpiaparabrisas 
delantero, el interruptor del 
limpiaparabrisas trasero※ (si lo 
equipa) y un trinquete para ajustar el 
tiempo de velocidad del 
limpiaparabrisas



※

OFF:

ON: ※



La operación continua del
sistema de control de clima en la
posición de aire recirculado puede
causar somnolencia o somnolencia
y pérdida de control del vehículo.
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2 

3 Adjust the wind mode to the 
foot position

1

2
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the steering wheel buttons. Support 

.
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Through the "Sound source
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A 

B 100cm

C 60cm

D 150cm

.

:

Hay otros accesorios dentro del
alcance de detección del
sensor.
La superficie del sensor está

cubierta con objetos o cosas 
diversas como nieve, barro,
humedad o gotas de agua.
El vehículo está inclinado.

El clima es extremadamente
cálido o frío.

El vehículo circula por una
carretera accidentada.

Existe una fuente de ondas
ultrasónicas alrededor del 
vehículo, como el sonido de la 
bocina de otro vehículo y el 
sonido del freno de aire de un 
camión.
El vehículo está equipado con

antena de radio, pilar de 
protección y gancho de 
remolque/elevación.
El vehículo se dirige hacia un

 elevad  o un arcén en 
ángulo recto. 
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3( ) -- -- 100-150

2( ) 40-60 40-60 40-100

1( ) 40 40 40
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SanDisk, Panasonic,
Sony,



.
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departure.
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authorized service outlet of Changan 
Automobile to block invalid tire 
pressure alarms.
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1. 2.

,



4.

Cierre la cubierta cuando no
esté en uso.

Introduzca el enchufe tanto
como sea posible. Si la
conexión no es buena, el
enchufe se  o el
fusible de 

12V

USB



Cuando conduzca, cierre la
guantera inmediatamente, de
lo contrario, podría lesionarse
en un accidente.



.



. Caja de almacenamiento
delantera※ (si está instalada

※
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Para prolongar la vida útil de la 
transmisión automática y mejorar la 
eficiencia de la transmisión a baja 
temperatura, cuando la temperatura 
sea inferior a -20 ℃, caliente el 
motor durante más de 30 segundos 
antes de conducir.
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Revise la batería.
Se recomienda llevar los
suministros de emergencia
necesarios (como cadena de
neumáticos, rascador de
ventanas, bolsa de arena o bolsa
de sal, intermitente, pala, etc.) en
función de las condiciones de
destino.
Se recomienda utilizar
neumáticos para nieve para
conducir sobre nieve para usar
neumáticos muy desgastados.
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※

①Reflector triangular
②Gato (solo para reemplazo de

de emergencia)
③ Llave de rueda
④ alancín
⑤ Gancho de remolque
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Al extraer la batería, desconecte 
primero el electrodo negativo② de la 
batería y, a continuación, el electrodo 
positivo①.
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A:
B:
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A 4865 4865
B 1948 1948
C 1690,1700 1690,1700
D 2890 2890
E 995 995
F 980 980
G 1636 1636
H 1650 1650

4
86×86 

1998 
Booster intercooler

171/5500
Maximum net power/revolving speed (kW/r/min) 166/5500



) 390/ (1900-3300)

720±50
1-3-4-2

19 19

27 27
190 190

12.8 12.8
200 200
30% 40%

)
8.4 8.9

351 351

22mm
)



2190 2275

1195 1237

995 1038

1815 1900

1076 1105

739 795



70 L 

JL486ZQ5 SN/GF-5 5W-30 4.5 0.1L

8AT AW-1 6.8L 

Glysantin G30

A/ RFL-100X 100 10g
Refrigerant R134a 580g

ZT-30 3.0L
DOT4 0.7±0.03L



11.07°±0.75°

2.58°±0.75°’

amber

0.14°±0.2°’

19x7.5J 245/55R19 * 230 230 230 230
19×7J 255/55R19 230 230 230 230 

20X7.5J 255/50R20 230 230 230 230 
21X9J 265/45R21 210 210 230 230



0.26°±0.2°

ABS SAB
TCS CAB
ESC AT
EPB SBR
AUTO HOLD APA
HHC LDW
EPS TSR
TPMS USB
DAA t ECU
EBD LCD
ALR LED
SRS CO
DAB VIN
PAB EDC



TSP TFT
POI SVA
ACC FAB
IACC AEB
LAS AVM
HTR LCDA
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 5000km 

15,000km

25,000km



35,000km

45,000km

55,000km

65,000km



75,000km

85,000km

95,000km

105,000km



No.

1 

2 

3 

4 

5 

6 



No.
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3 

4 

5 

6 
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11

12

13
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